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НАРОДНИЙ МЕСНИК ОЛЕКСА ДОВБУШ У  
ПОЕТИЧНІЙ СПАДЩИНІ ВАСИЛЯ ЩУРАТА 

 
 Стаття присвячена славному ватажкові опришків Олексі Довбушу. У поетичній збірці 

В.Щурата “На трембіті” народний месник зображений як визначна історична особистість, 
що втілює волелюбний дух українського народу протягом віків. Автор поезій розкрив підневіль-
не становище гуцулів, заклик до волі та боротьбу за незалежність. 

 Ключові слова: опришки, месник, Гуцульщина, Довбуш, боротьба. 
 
Академік Василь Щурат, один з найславетніших наших земляків, поет і вчений, 

фольклорист і літературознавець, блискучий перекладач, відомий педагог і видатний 
громадський діяч кінця ХІХ – початку ХХ ст., здобув також заслужене визнання як до-
слідник багатьох аспектів історії підавстрійської Галичини. Автор чотирьох збірок 
оригінальних поезій і кількох історичних поем, десятків критичних статей і поважних 
наукових праць, майстерного перекладу “Слова про похід Ігоря Святославовича” та 
єдиного перекладу французького народного епосу “Пісня про Роланда”, він займає 
важливе місце в історії української культури. 

У 1895 р. у Львові побачила світ його перша збірка “Lux in tenebris” (“Світло у 
темряві”. – Л.Н.)1. На неї одразу ж відгукнувся Іван Франко невеличкою заміткою, у 
якій називає автора талановитим, відзначає у віршуванні чистоту української мови, 
“старанне опрацювання форми”. І.Франко вітає в особі В.Щурата “чудовий поетичний 
талант”2 . 

Наступні збірки його поезій “Мої листи”, “Раз до мене молодість прийшла”, “На 
трембітi”, “ Історичні пісні” і “Вибір пісень” засвідчили те, що в літературу прийшов 
талановитий поет. 

Окремої уваги заслуговують історичні твори В.Щурата, які ввійшли до збірок “На 
трембіті ” (1904)3 (твори про Олексу Довбуша – “Чи знаєте ви землі тії”, “Олекса Дов-
буш”, “На синій Чорногорі”, “Довбушеві комори”) та “Історичні пісні” (1907)4 (вірші 
“Слово Іларіона”, “Данило Мних”, “Ярослав Осмомисл”, “Боян”, “Святослав”, “Святий 
Андрій на київських горах”, “Данило в Чехії”, “ Іван Підкова” та ін.).  

Генеза збірки “На трембіті” зв’язана з частими поїздками В.Щурата в 1900-х рр. 
на Гуцульщину, спілкуванням з горянами, ознайомленням з їхнім фольклором, зокрема 
з народною оповідною прозою про походи опришків, та з літературними традиціями, 
що йшли від творчості найбільшого гуцульського поета Ю.Федьковича. Про Олексу – 
відважного лицаря – Ю.Федькович написав поему “Олекса Довбуш”, поезії “Дзвінка”, 
“Убогий легінь”, драму “Довбуш” та ін. В.Щурат цінував поезію Ю.Федьковича, пра-
цював над виданням його творів та дещо з них перекладав, зокрема поему “Олекса 
Довбуш” на польську мову.  

Олекса Довбуш діяв у 30–40-х рр. ХVIII ст., коли з посиленням кріпосницького 
гніту надзвичайно активізувалася визвольна боротьба трудящих по всій Україні, зокре-
ма на західноукраїнських землях. Найсприятливіші умови були на Покутті, що лежало 
на межі трьох держав та давало захист і притулок опришкам. Активні дії Довбушевих 
легінів наводили жах на гнобителів. 

Образ славного ватажка опришків був і залишається в серцях українського народу 
символом невмирущості, незламності, стійкості в боротьбі за соціальну й національну 
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незалежність. Через те ця колоритна постать, яскрава індивідуальність привертала і 
привертає до себе увагу різних майстрів художнього слова: Олекса Довбуш зрозумілий 
і близький людям України, цілком сучасний і співзвучний нашій добі. 

Сила Довбуша була в тому, що він, виходець з народу, виражав його думки, надії, 
сподівання. За кривди, заподіяні бідним людям, він мстив не лише польським панам, а 
й українським багатіям, попам, лихварям-євреям, купцям-вірменам. Його життя та бо-
ротьба були мужні й героїчні, а пошуки справедливості та доброта залишили глибокий 
слід у свідомості народу. Народ свято береже пам’ять про свого героя, увіковічнивши 
його у фольклорі, літературі та мистецтві. 

Багато сюжетів про відважного гірського орла зародилося в середовищі селян на 
Гуцульщині та Буковині. Зразки народних пісень створювали під безпосереднім впли-
вом подій, що відбувалися в цих регіонах. Народ наділив Олексу Довбуша реалістич-
ними, романтичними та фантастичними рисами. 

Найпоширенішим зразком уснопоетичної творчості про Довбуша є історична 
пісня “Ой, попід гай зелененький”. У наш час відомо багато варіантів цього безцінного 
скарбу. Вперше вона була опублікована в 1833 р. у Львові у збірнику Вацлава За-
лєського “Пісні польські і руські люду галіцького”. Велика популярність пісні “Oй, 
попід гай зелененький” пояснюється  як її сюжетом, так і художньою довершеністю. Во-
на оспівує найдраматичніший момент багатого на пригоди життя Олекси Довбуша – 
останні хвилини його життя і смерть від руки панського найманця Штефана Дзвінчука. 

Представники української літературної Довбушіани ХІХ – початку ХХ ст. з різ-
них причин, а головним чином через цензурні заборони, обмеженість джерел, не стави-
ли собі за мету всебічно розкрити тему, конкретно, з історичної точки зору зобразити 
особистість народного героя. 

У літературі ХІХ ст. образ народного звитяжця розкрили діячі прогресивного 
літературного угрупування “Руська трійця”, які у своєму фольклорно-літературному 
альманасі “Русалка Дністровая” опублікували історичну пісню “Гей попід гай зеле-
ненький”. У рукописах І.Вагилевича залишилися “Пісні з життя опришків”, “Дещо про 
опришків Карпатських гір”, “Добощук”, “Смерть Добощука”. Я.Головацький теж ціка-
вився цією темою. М.Шашкевич був перший з українських письменників, хто змалював 
опришківський рух у художньому творі. У казці “Олена” письменник правдиво з 
історичної точки зору змалював боротьбу гуцулів проти соціального та національного 
гніту. М.Устиянович у 1853 р. надрукував повість “Страстний четвер”, в основу якої 
покладено реальні події та фольклорний матеріал. Це перший в українській літературі 
твір про відважного ватажка опришків Олексу Довбуша. Письменник у своїй повісті 
утверджує ранньоромантичну художню концепцію буття, згідно з якою народно-по-
бутове життя незвичайне, непізнане, непередбачуване, багате на несподіванки, незви-
чайні людські долі, на щасливий випадок. У “Страстному четверзі” автор відтворює 
внутрішній світ опришка Добоша (Довбуша). Він охоплений великою пристрастю, в 
його душі борються почуття кохання та обов’язку. 

Спроби історичної конкретизації в зображенні опришківського руху під проводом 
Олекси Довбуша належать В.Щурату, І.Франкові, М.Устияновичу, М.Старицькому. Во-
ни виділяли в житті та діяльності славного ватажка декілька етапів: становлення його 
як месника, боротьби та загибелі. Олекса в тих зразках – чесна, безкорислива, смілива 
людина, яка бореться за соціальну справедливість. Проте В.Щурат не пішов шляхом 
об’єктивації суб’єктивних переживань пісенними засобами. Вдавшись до принципу 
синекдохи “частина замість цілого”, він спробував лірично й епічно відтворити й 
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узагальнити суттєві та характерні реалії минулого і сучасного Гуцульщини, дати власне 
бачення краю та його мешканців. 

За своєю тематикою збірка В.Щурата “На трембіті”5 саме й присвячена народ-
ному героєві Гуцульщини Олексі Довбушу. Сюжетом для основного твору збірки – 
поеми “Олекса Довбуш” – послужили гірські фольклорні перекази В.Щурата про 
спалення цим відважним ватажком опришків замку гордовитого польського пана в Де-
лятині. У поемі майстерно вжита гуцульська лексика. Це дозволяє розкрити суперечнос-
ті, що існували між представником народних інтересів Олексою Довбушем та польським 
паном, який експлуатував працю гуцулів. Основним художньотворчим засобом В.Щурат 
обрав гостроконфліктний діалог мужнього месника з делятинським паном. У відповідь 
на панові обіцянки Олекса просить руки його дочки. Вражений таким “хамством” 
отамана опришків, пан велить своїм охоронцям схопити його, однак і “триста пушкарів” 
на змогли справитися з Довбушем – така була його сила впливу на людей. Невдовзі 
Олекса “сповнив погрозу” – і тоді “блиск пожежі вість подав гуцульським борам, що 
великопанські вежі поклонились хамським горам”. Видатний народний месник Олекса 
Довбуш постає перед читачем не лише як історична особа, що втілювала дух свого часу, 
але й як особистість, що має пряме відношення до часу, в якому жив автор, і сприй-
мається як утілення волелюбного духу українського народу впродовж віків. 

У поемі “На синій Чорногорі” В.Щурат використовує фольклорну легенду про 
сон Довбуша. У Чорногорі на кам’яном кріслі Довбуш спить не один рік у чарівному 
сні. Перервати його може лише сьомий клич (фольклорна числова символіка) його 
соколів. Через цей віщий сон ватажок кличе своїх побратимів: 

 Вниз голову він клонить, 
 Жде, поки сьомий раз 
 Соколи не повторять, 
 Що вже вставати час. 

Піднявшись, він бачить, що праворуч “прапори повівають з-поза Дніпрових 
круч”, як: 

 з-над Канева, з гори 
 щохвилі гінці гонять, 
 а гонять, як вітри. 
 А де вони являються  
 між воями, там вмить 
 ряди стають до бою,  
 завзяттям кров кипить. 

А ліворуч – “З-над Дону аж по Сян за воями йдуть вої”. Від споглядання такої 
всенародної єдності Довбуш вирішує знову піти на спочинок: 

 Спічну на Чорногорі 
 навіки без турбот, 
 бо, бачу, кращих має 
 ватажків мій народ6. 

Низка ліричних віршів збірки (“Чи знаєте ви землі тії”, “ Над Прутом”, “Капли-
вець”, “Довбушеві Комори” та ін.) відтворює настрої, викликані враженнями від злид-
нів Гуцульщини та її мешканців, які перебувають в умовах жорстокого гніту. Кон-
цепцію книжки В.Щурата концентровано відображає вступний вірш “Чи знаєте ви 
землі тії”. Вона полягає в розкритті в “образах реальних”, “ не дуже ідеальних” гніту, 
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тьми й неволі колись вільногo краю та люду. Пісенна мініатюра “Над Прутом” саме й 
скерована до підневільногo становища гуцулів, причому досить точно, через адресо-
вану “другові-братові” з верховинців пораду. Мовляв, угадати, яку Прут “шумить 
шумку”, гідний лише той, хто сам “на волі!.. Хто свобідний…”. Для метричної побу-
дови деяких віршів цієї збірки (“Ой, ти, горо поверчена”, “ Іде гуцул через кладку”) 
В.Щурат уміло використовує ритмічні форми усної народної творчості. 

У вірші “Довбушеві комори” фольклорна тема заклятих скарбів підпорядкована 
суспільно ширшій – неминучої відплати вoрогові за “кривди гуцульські криваві”. Їх, а 
не скарби, за якими бушують у горах цікаві, заховано в печерних коморах Довбуша. 
Таке вирішення фіналу, як і застережливе та несхитне звучання віршів “Капливець” і 
“Серед Прута каменище…”, дійсно показують, як зауважив С.Трофимук, певний “по-
ворот В.Щурата до громадських мотивів у поетичній творчості, до суспільної 
тематики”7. 

Пам’ять про легендарного ватажка опришків Олексу Довбуша народ увіковічнив 
у Карпатських пам’ятках, назви яких пов’язані з його іменем: камінь Довбуша, скелі 
Довбуша, стежка Довбуша… 

Камінь Довбуша став священним місцем, про нього розповідають цікаві легенди. 
В одній з них ідеться про те, як під час наступу на панський двір опришкам на перепоні 
стала велика скеля і ніхто не знав, як її подолати. Тоді Олекса зіштовхнув її на замок, 
потім підняв і поставив при широкій дорозі, щоб бачили люди й тішилися тим, що 
ніхто не зможе їх побороти. А вороги щоб знали: сила народу – міцна, як ця скеля. 

У свій час біля Довбушевого Каменя в Яремчі побували І.Франко, М.Коцюбин-
ський, В.Гнатюк, Ф.Колесса, І.Крип’якевич та ін. У вірші “Довбушеві комори” В.Щу-
рат писав, що сюди йдуть відважні, “мов по воду ішли б до криниці”. Бо прийти до 
такої пам’ятки – це поринути в чарівний світ народних легенд і переказів. 

Біля Каменя Довбуша бере свій початок Стежка Довбуша, що пролягає між 
скелями і виходить на хребет Горган Запрутський. З окраїни поселення зі сторони с. 
Ямна нею ж можна дістатися до унікального скупчення скель Довбуша. Вище за течією 
річки Прут, на правому схилі долини серед лісу знаходиться група скель-стрімчаків. За 
легендою, саме тут у печері й переховувався гуцульський ватажок. Існують свідчення 
про те, що колись у цьому місці знаходилася база опришків, а згодом розташовувався 
табір одного із загонів Олекси Довбуша. 

Опришківська тема продовжує хвилювати прозаїків і поетів. Кожний новий твір 
про опришків засвідчує, що з припиненням опришківства сліди народних месників, а 
особливо ватажка Олекси Довбуша, не загубилися. Їхні яскраві образи не меркнуть, а 
сяють новими гранями в українському суспільстві, де здійснені ідеали, за які боролися 
народні герої. Український народ оточив їх ореолом особливої пам’яті та любові. 
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Надежда Лащик 
(г. Ивано-Франковск, Украина) 

Народный мститель Олекса Довбуш в 
поэтическом наследии Василия Щурата 

Статья посвящена славному предводителю опрышков Олексе Довбушу. В поэтическом 
сборнике В.Щурата “На трембите” народный мститель изображен как выдающаяся исто-
рическая личность, воплощающая свободолюбивый дух украинского народа на протяжении 
веков. Автор стихов раскрыл подневольное положение гуцулов, призыв к свободе и борьбу за 
независимость. 

Ключевые слова: опрышки, мститель, Гуцульщина, Довбуш, борьба. 
  

Nadiya Laschyk 
(Ivano-Frankivsk, Ukraine) 

The people’s avengers Oleksa Dovbush in 
the poetic heritage of Vasyl Shchurat 

The article is devoted to Oleksa Dovbush, the famous head of betyars. In V. Shchurat’s poetical 
collection “Na trembiti” (“On the Trembita”) the folk avenger is depicted as a prominent historical 
personality who has been emboding the freedom-loving spirit of the Ukrainian nation for centuries. 
The autor of the poetry showed the dependent position of the Hutsuls, their appeal to freedom and 
fight for independence. 

Key words: betyars, avenger, Hutsul land, Dovbush, fight. 


